
ESPECIFICACIONES DEL PRODUCTO CARACTERÍSTICAS

+ EPI categoría III.

+ Línea de vida horizontal Tipo B, válida para trabajos que 
exijan un desplazamiento frecuente horizontal.

+ El equipo es válido para usar dos usuarios a la vez.

+ Formado por una banda de poliéster de 30 mm de ancho y 
20 m de longitud para un rango de trabajo de 2 a 20 metros.

+ Incluye mochila muy fácil de transportar.

+ Diseñado y constituido para asegurar temporalmente una 
zona con riesgo de caída a distinto nivel.

+ Permite el enganche de arneses anticaídas a usuarios 
expuestos al riesgo de caída a distinto nivel.

+ Los soportes finales donde la línea está fijada deben 
soportar DOS VECES LA CARGA MÁXIMA DE TENSIÓN, 
dependiendo del vano existente (véase manual de uso para 
mayor información).

PACKAGING

MATERIAL

APLICACIONES

REVISIONES

1 ud

Cinta de poliéster
Bolsa de poliéster

Diseñado para el uso de 2 personas 
simultáneamente y construido 
para ofrecer una solución en los 
trabajos en los que los usuarios 
están expuestos al riesgo de caída a 
distinto nivel.

El equipo debe ser revisado cada 12 
meses por una persona autorizada o 
por el fabricante.

Las inspecciones deben anotarse 
en la ficha de revisión adjunta al EPI 
junto con el manual de instrucciones

(dispositivos móviles de anclaje)

(para más de un usuario)
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Se sirve  
con 2 mosquetones
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PRODUCT SPECIFICATIONS FEATURES

+ Category III PPE.

+ Type B horizontal lifeline, suitable for tasks that require frequent 
horizontal movement.

+ The equipment is suitable for use by two users at the same time.

+ Made of a 30 mm wide, 20-meter long polyester strap, for a 
working range of 2 to 20 meters.

+ Includes a very easy-to-carry backpack.

+ Designed and built to temporarily secure an area with a risk of 
falling from height.

+ Allows the attachment of fall arrest harnesses for users exposed 
to the risk of falling from height.

+ The end supports where the line is fixed must withstand TWICE 
THE MAXIMUM TENSION LOAD, depending on the span 
(see the user manual for more information).

PACKAGING

MATERIAL

APPLICATIONS

REVISIONES

1 pc

Polyester tape
Polyester bag

Designed for the use of 2 people 
simultaneously and built to offer 
a solution in jobs where users are 
exposed to the risk of falling to 
different levels.

The equipment must be inspected 
every 12 months by an authorized 
person or by the manufacturer.

The inspections must be noted on the 
inspection sheet attached to the PPE 
together with the instruction manual.

(mobile anchoring devices)

(for more than one user)
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It is supplied 
with 2 connectors
80112J

2 USERS
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ESPECIFICAÇÕES DO PRODUTO CARACTERÍSTICAS

+ EPI de Categoria III.

+ Linha de vida horizontal Tipo B, adequada para tarefas que 
exigem movimentação horizontal frequente.

+ O equipamento é adequado para uso por dois usuários ao 
mesmo tempo.

+ Feito de uma cinta de poliéster de 30 mm de largura e 20 
metros de comprimento, para um alcance de trabalho de 2 a 
20 metros.

+ Inclui uma mochila muito fácil de transportar.

+ Projetado e construído para proteger temporariamente uma 
área com risco de queda em altura.

+ Permite a conexão de cintos de segurança para usuários 
expostos ao risco de queda em altura.

+ Os suportes finais onde a linha é fixada devem suportar 
DUAS VEZES A CARGA MÁXIMA DE TENSÃO, 
dependendo da extensão (ver manual do usuário para mais 
informações).

PACKAGING

MATERIAL

APPLICATIONS

REVISÕES

1 ud

Cinta de poliéster
Bolsa de poliéster

Projetado para o uso de 2 pessoas 
simultaneamente e construído para 
oferecer uma solução em trabalhos 
onde os usuários estão expostos ao 
risco de queda em diferentes níveis.

O equipamento deve ser 
inspecionado a cada 12 meses por 
uma pessoa autorizada ou pelo 
fabricante.

As inspeções devem ser registradas 
na ficha de inspeção anexada 
ao EPI, junto com o manual de 
instruções.

(dispositivos móviles de anclaje)

(para más de un usuario)
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CEN/TS 16415:2013 Type B

CE

É fornecido 
com 2 conectores
80112J

2 OPERADORES
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SPÉCIFICATIONS DU PRODUIT CARACTÉRISTIQUES

+ EPI de catégorie III.

+ Ligne de vie horizontale de type B, adaptée aux tâches 
nécessitant des déplacements horizontaux fréquents.

+ L’équipement convient à l’utilisation par deux utilisateurs en 
même temps.

+ Composé d’une sangle en polyester de 30 mm de large et 
de 20 mètres de long, pour une plage de travail de 2 à 20 
mètres.

+ Comprend un sac à dos très facile à transporter.

+ Conçu et fabriqué pour sécuriser temporairement une zone 
avec risque de chute de hauteur.

+ Permet la fixation de harnais de sécurité pour les utilisateurs 
exposés au risque de chute de hauteur.

+ Les supports d’extrémité où la ligne est fixée doivent supporter 
DEUX FOIS LA CHARGE MAXIMALE DE TENSION, en 
fonction de la portée (voir le manuel d’utilisation pour plus 
d’informations).

PACKAGING

MATÉRIAU

APPLICATIONS

REVISIONES

1 pc

Ruban de polyester 
Sac en polyester

Designed for the use of 2 people 
simultaneously and built to offer 
a solution in jobs where users are 
exposed to the risk of falling to 
different levels.

The equipment must be inspected 
every 12 months by an authorized 
person or by the manufacturer.

The inspections must be noted on the 
inspection sheet attached to the PPE 
together with the instruction manual.

(dispositifs d’ancrage mobiles)

(pour plus d’un utilisateur)
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Il est fourni 
avec 2 connecteurs
80112J

2 UTILISATEURS
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ΠΡΟΔΙΑΓΡΑΦΈΣ ΠΡΟΪΌΝΤΟΣ ΧΑΡΑΚΤΗΡΙΣΤΙΚΑ

+ ΜΑΠ Κατηγορίας ΙΙΙ.

+ Οριζόντια γραμμή ζωής Τύπου Β, κατάλληλη για εργασίες 
που απαιτούν συχνή οριζόντια μετακίνηση.

+ Ο εξοπλισμός είναι κατάλληλος για χρήση από δύο χρήστες 
ταυτόχρονα.

+ Κατασκευασμένο από ιμάντα πολυεστέρα πλάτους 30 mm 
και μήκους 20 μέτρων, για εύρος εργασίας από 2 έως 20 
μέτρα.

+ Περιλαμβάνει ένα πολύ εύκολο στη μεταφορά σακίδιο.

+ Σχεδιασμένο και κατασκευασμένο για να ασφαλίζει 
προσωρινά μια περιοχή με κίνδυνο πτώσης από ύψος.

+ Επιτρέπει τη σύνδεση αντιπτωτικών ζωνών ασφαλείας για 
χρήστες που εκτίθενται σε κίνδυνο πτώσης από ύψος.

+ Τα τελικά στηρίγματα όπου είναι στερεωμένη η γραμμή 
πρέπει να αντέχουν ΔΙΠΛΑΣΙΑ ΜΕΓΙΣΤΗ ΦΟΡΤΙΣΗ ΤΑΣΗΣ, 
ανάλογα με το άνοιγμα (δείτε το εγχειρίδιο χρήσης για 
περισσότερες πληροφορίες).

ΣΥΣΚΕΥΑΣΙΑ

ΥΛΙΚΟ

ΕΦΑΡΜΟΓΕΣ

ΑΝΑΘΕΩΡΗΣΕΙΣ

1 pc

Πολυεστερική ταινία 
Σακούλα από πολυεστέρα

Σχεδιασμένο για χρήση από 
2 άτομα ταυτόχρονα και 
κατασκευασμένο για να 
προσφέρει λύση σε εργασίες 
όπου οι χρήστες εκτίθενται σε 
κίνδυνο πτώσης από διαφορετικά 
επίπεδα.

Ο εξοπλισμός πρέπει να 
επιθεωρείται κάθε 12 μήνες από 
εξουσιοδοτημένο άτομο ή από 
τον κατασκευαστή.

Οι επιθεωρήσεις πρέπει να 
σημειώνονται στο φύλλο 
επιθεώρησης που επισυνάπτεται 
στο ΜΑΠ μαζί με το εγχειρίδιο 
οδηγιών.

(mobile anchoring devices)

(for more than one user)
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Παρέχεται 
με 2 συνδέσμους
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